
KURTYNA ŚWIETLNA
SKRÓCONA INSTRUKCJA 
OBSŁUGI

Zawartość opakowania

Wygląd produktu

Kurtyna świetlna x1 Gwoździe 
bezszwowe ×6 Haki G4×12

Kurtyna świetlna (5ft* 6,6ft)

Skrzynka
kontrolna

Adapter ×1 Skrzynka
kontrolna ×1

Instrukcja
obsługi×1

Uwaga: Ilustracje produktu, akcesoriów 
i interfejsu użytkownika w instrukcji obsługi służą 
wyłącznie do celów informacyjnych. 
Rzeczywisty produkt i funkcje mogą się różnić 
ze względu na ulepszenia produktu. 

Zasilacz

Gumy VHB×12
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Instalacja urządzenia

2. Rozpakuj pudełko i sprawdź wszystkie elementy znajdujące się w zestawie.

3. Test świateł: włącz światła kurtyny i sprawdź, czy się świecą.

4. Utrzymuj górny przewód na tym samym poziomie podczas instalacji
świateł.

Przed instalacją

1. Upewnić się, że wszystkie łóżeczka, łóżka, meble i zabawki są odsunięte od świateł.

Unikać wiązania dolnej części listwy tak, aby uniknąć pętli, które mogłyby stanowić

zagrożenie dla dzieci.

�. Umieść haki G4 między dwoma 

przewodami.

�. Przymocuj światła kurtynowe do haków 

kurtynowych za pomocą haków G4.

�. Połącz adapter i podłącz go do zasila-nia, 
aby przetestować urządzenie.

Kroki instalacji

Metoda 1: Używanie haków G4

�. Przygotuj powierzchnię montażową, 

czyszcząc ją.

�.Oznacz powierzchnię w odstępach

większych niż 7,21 ft/2,2 m z krokiem co 

0,5 ft/15 cm, zapewniając jednolitość 

poziomów oznaczeń.

Metoda 2: Używanie haków G4 i gum VHB

0.5ft

≥7.21ft

0.5ft

≥7.21ft
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3. Nałóż gumę VHB na tył haczyków G4.

�. Przymocuj haki G4 do oznaczonych miejsc 
na powierzchni, wywierając nacisk przez co 
najmniej 10 sekund.
�. Połącz adapter i podłącz go do zasilania,

aby przetestować urządzenie.

≥7.21ft

1. Przygotuj powierzchnię montażową, 
czyszcząc ją.

2. Wykonaj 4 oznaczenia na powierzchni
o wysokości większej niż 7,21 ft/2,2 m w 
odstępach 1,65 ft/50 cm. Utrzymuj 4 
oznaczenia na tym samym poziomie.

Metoda 3: Używanie gwoździ bezszwowych

5s

3. Przymocuj dostarczone gwoździe 
bezszwowe do miejsca, w którym na 
powierzchni wykonano oznaczenia.

1.65ft

4. Zawieś kurtyny świetlne na gwoździach, 
używając przewodu dłuższego niż 4,9 
stopy/1,5 m, aby zabezpieczyć światła.
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Opis funkcji przycisków

Włącz/wyłącz światło.
Naciśnij raz, aby włączyć światło, a następnie 
naciśnij ponownie, aby przełączać między czterema 
kolorami. Naciśnij i przytrzymaj, aby wyłączyć światło. 

Resetowanie urządzenia

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 5 sekund w ciągu minuty od 
włączenia urządzenia. Gdy urządzenie zacznie świecić 
na niebiesko, rozpocznie się przywracanie ustawień fabrycznych. 
Gdy kontrolka zmieni kolor na tęczowy, oznacza to, że urządzenie zostało 
pomyślnie zresetowane.
* Po podłączeniu urządzenia do nowego telefonu należy zresetować 
urządzenie.

Parowanie urządzenia z aplikacją Yeelight Fun

�. Pobierz aplikację Yeelight Fun ze
sklepu z aplikacjami (urządzenia z
systemem iOS) lub Google Play
(urządzenia z systemem Android).

�. Upewnij się, że urządzenie zostało pomyślnie włączone i zresetowane.
�.Włącz Bluetooth w smartfonie.
�.Otwórz aplikację i postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 
zakończyć parowanie.
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Гарантия: 12 месяцев ограниченной гарантии

Поддержка: техническая поддержка Lifeime

Электронная почта: support@yeelight.com

Официальный сайт: https://en.yeelight.com 

Specyfikacje

Model: YLYDD-0053

Współczynnik mocy: 0,5 dla regionu USA ；0,7 dla regionu UE

Moc: 24 W

Wejście znamionowe：12V         2A

Wejście znamionowe (z adapterem):

120V~60Hz 0,8A dla regionu USA

220-240V~50/60Hz 0,6A dla regionu UE

Rozmiar: 5 ft × 6,6ft(1,5 m X 2 m)

Długość przewodu zasilającego: 13,1 ft/ 4 m (w tym skrzynka kontrolna) 

Temperatura pracy: -20° do 122° (-4° do 104°F)

Częstotliwość pracy: 2402‒2480 MHz

Maksymalna moc wyjściowa: 10 dBm

Wodoodporność: Adapter (IP44) Skrzynka kontrolna (IP65) Światła kurtynowe (IP65) 

Możliwość wymiany sprzętu sterującego przez użytkownika końcowego. 

Wyprodukowano w Chinach

Obsługa klienta

Wsparcie: Dożywotnia pomoc techniczna

E-mail：support@yeelight.com

Oficjalna strona internetowa: https://en.yeelight.com
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Ostrzeżenia i środki ostrożności

Upewnić się, że wszystkie łóżeczka, łóżka, meble i zabawki są odsunięte od świateł. 

Unikać wiązania dolnej części listwy tak, aby uniknąć pętli, które mogłyby stanowić 

zagrożenie dla dzieci. 

Ten produkt ma klasę wodoodporności IP65. Może być używany na zewnątrz, ale nie 

może być zanurzany w wodzie.

Zasilacz posiada klasę wodoodporności IP44. Może być używany na zewnątrz, ale nie 

można go płukać ani zanurzać w wodzie.

Nie łączyć części tej listwy oświetleniowej z częściami listwy oświetleniowej innego 

producenta. 

Połączenia należy wykonywać wyłącznie za pomocą dostarczonych złączy. Wszelkie 

otwarte końce muszą zostać uszczelnione przed użyciem. 

Produkt powinien być używany wyłącznie z dostarczonym sterownikiem LED. 

Aby zapobiec przedwczesnym awariom produktu, produkt powinien być używany 

wyłącznie w środowiskach o zakresie temperatur od -20° do 40℃（-4° do 104°F）. Nie 

zezwalać dzieciom na samodzielną instalację listwy oświetleniowej.

Unikać instalowania produktu w pobliżu źródeł ciepła.

Źródło światła tej oprawy nie jest wymienne; gdy źródło światła osiągnie koniec okresu 

eksploatacji, należy wymienić całą oprawę.

Przy normalnym użytkowaniu urządzenia należy zachować odległość co najmniej 20 cm 

między anteną a ciałem użytkownika. 
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UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shenzhen Yeel Technology Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego ŁAŃCUCH ŚWIETLNY YEELIGHT jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym:https://files.innpro.pl/yeelight

Adres producenta:Room 1612, Yishang creative technology Building, Intersection of 
Jiaan South Road and Jinke Road, Bao'an District, Shenzhen, P.R. Chiny 518000

Częstotliwość radiowa:2402‒2480 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:10 dBm

Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, 
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on 
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 
prawidło-we usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego 
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym 
produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej 
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, 
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny 
zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej 
przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.in-npro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub 
przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W 
przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych 
cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum 
raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie 
nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszcze-nie) lub 
serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia 
stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. 
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z 
zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl
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